
S O L U C I O N E S

Modos de activación de 
audioguías
Elija cómo el visitante, la ubicación o el guía inicia cada parada.

Compare los modos manuales, automáticos y controlados por el guía disponibles en las audioguías 
y tabletas Look2Innovate.

Activaciones elegidas por el visitante
El visitante realiza una selección deliberada. Son fáciles de entender, reducen los inicios accidentales y ofrecen una 
alternativa fiable.

Activaciones automáticas y por ubicación
El dispositivo responde a un transmisor, baliza, posición u objetivo visual. La distribución de la sala determina la 
precisión posible.

Activación controlada por el guía
El guía inicia contenido pregrabado en los dispositivos de los visitantes para mantener al grupo en la misma parada 
y tiempo.
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Número manual o teclado
El visitante introduce el número mostrado junto al objeto. Es sencillo, robusto y no 
necesita infraestructura instalada.

Ideal para: Galerías permanentes, números visibles y alternativa universal

Cómo funciona
Cada número de parada se vincula a una pista en Look2Guide y se carga en el dispositivo. El visitante introduce el 
número impreso y el equipo reproduce el archivo local, sin baliza, transmisor ni red en la sala.

Toque NFC o RFID
Un toque o una interacción de muy corto alcance selecciona el objeto de forma 
precisa e intencionada.

Ideal para: Objetos muy próximos y selección deliberada a corta distancia

Cómo funciona
El dispositivo lee un identificador al acercarse mucho a una etiqueta NFC o RFID y lo vincula al contenido. Deben 
comprobarse lector, funda, vidrio y montaje; una TARGET AG de corto alcance puede servir para objetos muy 
próximos.
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Point & Click
El visitante apunta la audioguía a un objetivo y pulsa para iniciar la parada elegida.

Ideal para: Selección lúdica centrada en el objeto y sin teclado numérico

Cómo funciona
El visitante apunta la audioguía a una TARGET AG y pulsa. El objetivo recibe la solicitud infrarroja y devuelve el 
identificador de radio a ese dispositivo; funciona con dos pilas AA, permite ajustar el alcance y necesita línea de 
visión.

Buzz & Play
El visitante se acerca o toca un objetivo y recibe una vibración cuando comienza el 
contenido.

Ideal para: Rutas familiares, interacciones táctiles y activación integrada en la 
experiencia

Cómo funciona
El objetivo actúa como activador de radio automático de corto alcance. Al acercar la audioguía recibe el identificador, 
vibra y comienza la reproducción; los objetivos contiguos se ajustan juntos y las superficies accesibles se incluyen 
en la limpieza.
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Mapa o lista táctil
El visitante elige una parada mediante imágenes, un mapa o una lista en la tableta.

Ideal para: Visitas con tableta, rutas familiares, mapas y exploración libre

Cómo funciona
La aplicación muestra paradas como imágenes, puntos de un mapa o una lista. Un toque abre el audio, vídeo o 
medio accesible vinculado; la navegación, los textos y las áreas táctiles deben probarse en la pantalla definitiva.

Código QR
El visitante escanea un código impreso para abrir la parada correspondiente en una 
tableta o teléfono.

Ideal para: Exposiciones temporales, teléfonos de visitantes y etiquetas 
reemplazables

Cómo funciona
Cada QR contiene un enlace o identificador de parada. La cámara lo lee y la aplicación o el navegador abre el 
contenido; hay que probar tamaño, contraste, luz y, para recorridos web, la conexión.
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Activaciones automáticas y por 
ubicación
El dispositivo responde a un transmisor, baliza, posición u objetivo visual. La distribución de la sala 
determina la precisión posible.
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Activación precisa por ubicación
El contenido comienza automáticamente cuando el visitante entra en una ubicación 
definida con precisión. Funciona con todos los dispositivos Look2Innovate, de forma 
independiente o con sincronización.

Ideal para: Objetos próximos, puertas y zonas automáticas precisas

Cómo funciona
Una AUTO LK AG alimentada emite un identificador infrarrojo en una zona dirigida. El dispositivo compatible inicia 
la parada al entrar; se configuran modo, número y potencia y se prueban línea de visión e iluminación reales.

Activación por sala
Una baliza compacta a pilas inicia automáticamente el contenido en una sala o zona 
ajustable sin cableado. Funciona con todos los dispositivos Look2Innovate, de forma 
independiente o con sincronización.

Ideal para: Salas, galerías, rutas exteriores y zonas automáticas flexibles

Cómo funciona
Una TARGET AG envía un identificador por el sistema de radio de 2,4 GHz de Look2Innovate, a petición o 
automáticamente. Dos pilas AA duran normalmente al menos dos años y 15 niveles ajustan de unos 30 cm a 6 m, 
sin internet ni controlador central.
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Bluetooth Low Energy
Una tableta o aplicación detecta balizas Bluetooth para avisos de proximidad o 
posicionamiento interior.

Ideal para: Proyectos con tableta Look 3, zonas amplias y experiencias con mapas

Cómo funciona
Look 3 o la aplicación escanea identificadores Bluetooth Low Energy y aplica reglas de proximidad o mapa. La 
potencia y los umbrales se calibran en la sala porque cuerpos, paredes, vidrio y metal alteran la señal; funciona 
mejor para zonas amplias.

GPS
Las coordenadas exteriores inician contenido cuando el visitante llega a un punto 
de la ruta.

Ideal para: Rutas patrimoniales, parques, museos al aire libre y recorridos urbanos

Cómo funciona
La aplicación compara la posición por satélite con zonas geográficas de la ruta y activa o propone contenido al entrar, 
con control manual de respaldo. Debe probarse caminando; edificios, árboles y reflejos hacen que GPS no sea fiable 
en interiores.
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RA o reconocimiento visual
La cámara de la tableta reconoce una obra, objeto u objetivo visual y abre el 
contenido correspondiente.

Ideal para: Colecciones visuales distintivas, escaneo de objetos y realidad 
aumentada

Cómo funciona
La cámara compara la vista con imágenes, objetos o marcadores de referencia. Una coincidencia abre contenido o 
una capa de RA; hay que revisar derechos, distancia, ángulo y luz, pues similitud, reflejos, oscuridad y multitudes 
reducen la fiabilidad.
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Activación controlada por el guía
El guía inicia contenido pregrabado en los dispositivos de los visitantes para mantener al grupo en la misma 
parada y tiempo.
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Activación remota por el guía
El guía inicia a distancia mensajes pregrabados en los dispositivos del grupo.

Ideal para: Grupos escolares, visitas guiadas, VIP y grupos multilingües

Cómo funciona
El guía selecciona una parada pregrabada y envía la orden a los dispositivos del grupo. Cada uno reproduce el 
archivo local en el idioma elegido; grupo, dispositivos y correspondencia de paradas se preparan y prueban antes 
de la visita guiada.

Combine la activación con la sincronización 
labial
El activador indica a la audioguía qué vídeo está viendo el visitante. La caja opcional Sync 
AG mantiene el sonido perfectamente sincronizado con vídeos externos. Todos ven la misma 
pantalla y la escuchan en su propio idioma.
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Preguntas frecuentes sobre 
activación

¿Cuántos puntos de activación y cajas de sincronización necesito?
La cantidad depende de la experiencia, no del número de dispositivos. Prevea un punto por cada 
ubicación bajo demanda. La entrada manual de números no requiere un punto instalado. Prevea una 
Sync AG por cada sala o punto de espectáculo sincronizado de forma independiente.

¿Los modos de activación necesitan internet?
Teclado, activación por ubicación precisa, por sala y zona, Point & Click, Buzz & Play y activación por 
guía reproducen contenido local y no necesitan internet durante la visita. QR y los modos de aplicación 
solo requieren conexión si el contenido no está guardado en el dispositivo.

¿Pueden las audioguías y las tablets usar los mismos modos de activación?
Sí. Estos modos son compatibles con todas las audioguías y tablets Look2Innovate. La configuración 
exacta del objetivo puede variar según la familia de dispositivos y se confirma con una prueba en el 
lugar.

¿Qué modos sirven para objetos muy próximos?
Conviene una selección deliberada como número, Point & Click o NFC/RFID, o una activación por 
ubicación precisa con un área bien delimitada. Las señales de sala, zona y Bluetooth cambian 
alrededor de personas y materiales, por lo que las posiciones vecinas se ajustan juntas.

¿Un activador puede iniciar vídeo, iluminación o un controlador de espectáculo?
Sí. Sync AG puede conectarse normalmente por GPIO al reproductor o controlador y mantener 
alineado el audio de forma inalámbrica. La sincronización es opcional; el mismo activador también 
puede limitarse a iniciar contenido local.



C O N TA C T O

Ponte en 
contacto
Con más de 25 años de experiencia, te 
apoyamos de todas las formas para construir 
experiencias interactivas de clase mundial

V E N TA S

sales@look2innovate.com
+352 497 420 40
+32 485 941 014

L O O K 2 I N N O V AT E  S A

10B route d'Arlon
7471 Saeul
Gran Ducado de Luxemburgo
www.look2innovate.com

Contenido Creativo
A través de nuestra red internacional de socios, 
podemos ofrecer producción y grabación de 
contenido en todos los idiomas europeos y 
principales del mundo.

Alquiler
Paquetes todo incluido, para que puedas 
enfocarte en crear tu experiencia. Con alquileres 
sin preocupaciones, siempre tienes garantizado 
suficiente hardware funcional.

Venta
Para exposiciones permanentes o museos que tienen 
el capital para invertir en hardware, la compra directa 
es a veces la opción más económica.

Instalación
Siempre estamos encantados de ayudar con una 
instalación para garantizar que todo funcione 
exactamente como debería.


